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Quattro anni 
albando 

L'ayatollah Khamenei torna 
ad ìrwócàre la morte 
dell'autore di Versetti satanici 
Lo scrittore anglo-indiano:; 

«È un atto terroristico» 
Dura protesta di Londra 

A destra lo 
scrittore 
Salman 

Rushdie, a 
sinistra donne 

iraniane -
protestano 

contro I 
Versetti 
satanici 

«Islamici eseguite quella condanna» 
La guida spirituale dell'Iran incita all'assassinio di Rushdie 
A 4 anni dalla condanna a morte di Rushdie, gli aya- ' 
tollah rilanciano l'offensiva contro l'autore dei «bla
sfemi» «Versetti satanici». La guida spirituale dell'I
ran, Khamenei, ha ricordato: «La freccia è stata 
scoccata e raggiungerà il cuore dell'apostata». Lo; 
scrittóre si è presentato in pubblico ieri a Cambridge 
proprio mentre Teheran ha ripèteva alla Gran Breta-[ 
gna la sua richiesta: consegnateci Rushdie. 

ANTONBLLA CAMPA 

• a l La condanna a morte 
contro l'apostata Salman Ru
shdie deve .essere eseguita 
senza esitazione, e lo sarà- ha 
tuonato la massima guida reli
giosa dell'Iran, l'ayatollah Al! 
Khamenei nel quarto anniver
sario della -ftawa», il decreto 
religioso che accuso l'autore 
anglo-indiano dei' •Versetti sa
tanici» di bestemmia e offesa 
contro tutto l'Islam. Khamenei 
ha rincarato la dose: «È un do
vere di tutti i musulmani che 
potranno raggiungere l a scrit
tore mercenario entro oggi, eli
minarlo dal cammino dei' mu
sulmani».-L'ayatollah'/poi," ha 
lanciatoci suoi strali contro il 
Regno Unito, il paese che ospi
ta e protegge, con grandi spe

se, l'autore del libro blasfemo 
'.' La Gran Bretagna dovrebbe 
; . consegnare l'apostata Rushdie 
; alle autorità di Teheran perchè 
': la condanna venga eseguita. E 
;'• tanto per chiarire l'effetto che 
•"- gli hanno fatto le recenti severe '• 
'-' parole di Douglas Hurd, mini- • 
•: stro degli Esten di sua maestà. 
•Khamenei ha affermato: «Non 
:- ci interessa che la Gran Breta-
' gna o gli altri stati europei 

•y, esprimano tutta la loro contra-
".; rieta. Tante loro azioni hanno 
^suscitato lanostrajra,». .•;. _ 
""" «Per aver offeso' l'Islam, il" 
'•• suo'profeta ed il libro santo; 
• l'autore e gli editori dev'opera-

•Versetti-satanici» sono con-
' dannati a morte. Chiedo che 1 

musulmani in qualunque parte 

del mondo si trovino eseguano 
la sentenza cosi che nessuno 
abbia più l'ardire di offendere 
la santità dell'Islam»: e la parte 

• centrale della «fatwa» che il 14 
: febbraio 89 emise l'imam Kho-
meini, pochi mesi prima della 
sua morte, contro lo scrittore 
anglo-indiano. Sono passati 
quattro anni esatti, e la senten
za resta «obbligatoria (ogni' 
musulmano ha il dovere reli
gioso di eseguirla) ed irrevo
cabile» poiché riguarda il delit
to di apostasia, perdonabile in 
cielo ma non in terra^Comun-
que per incoraggiare credenti 
e non, esiste anche una taglia 
sulla testa di Rushdie: due mi
lioni di dollari che aumentano 
sempre polche- il premio è' frut-' 
tuosamente investito,'in attesa 
della consegna. •->- >•,, •< •.. .:> • :• 
.'" Lo ha ricordato in un'intervi
sta a un quotidiano il segreta
rio della fondazione-15 giu
gno», vestale dell'esecuzione 
della condanna e ispiratrice 
della taglia, l'ayatollah Sanei. 
Quest'ultimo;'inoltre,-bikTlpre-i 
so il concetto - che si sperava 
ormai sepolto- che<lascondan« 
na si •estende >a<J[edlto«i'e tra-; 
dutton di «Versi satanici» Sulla 
notizia che il noto scrittore tur

co Aziz Nessin sta preparando 
•• una traduzione dell'opera, da 
• d a r e alle stampe in Turchia, . 

l'ayatollah ha infatti detto mi-
'. naccioso: «I musulmani sa-

•<• prannocome reagire». Un altro 
> : influente capo rellgiso, Meski- ' 

ni, ha-dato una bacchettata. 
- sulle mani ai leader dei paesi 
•• fratelli,' facendo notare che la ! 

sentenza fu sottoscritta dai 
ir paesi aderenti all'organizza- : 
.- zione per la conferenza islami-
. , ca nella riunione di Riad del 15 
; • marzo 1989. Solo che da quel >.' 
.'sì momento l'Oci ha preferito ; 
•; glissare su quell'impegno, più -
'-, formale che sostanziale, la- ; 
'. sciandone tutto l'imbarazzan

te carico a Teheran. -, ,...,.• .-;.. 
• Ma lo scrittore nel mirino de- > 

- gli integralisti islamici, nono- \ 
'.-." stante le minacce, rompe sem-
*" pre più frequentemente il .suo 

isolamento, che gli è giicosta-
A- to un divorzio. Anche ieri, 
• quarto anniversario della con

danna a morte, ha.trovato il 
coraggio di farsi vedere in pub
blico. E comparso davanti a : 

;^'una congregazióne rellgisa di 
"v -Cambridge e con la solita grin- : 
' l a ha accusato il regime di • 
• Teheran di «attuare una vera e 

propria minaccia terroristica» 
E ha ricordatosele dopo la 

sentenza emessa contro di lui 
l'Occidente ha smesso di oc
cuparsi davvero dell'Islam, se 
non in modo scioccamente re
verenziale, e in Iran gli scrittori 
vengono minacciati .,• dagli 
squadroni della morte. --

Il caso Rushdie pesa come 
un macigno nelle relazione fra 
l'Iran e 1 Occidente e Teheran 

i è consapevole che,la sua so
pravvivenza economica è lega
ta a buoni rapporti con gli cu-

: ropei. Ma la religone vieta agli 
iraniani di tornare sui propri 
passi. Anche ieri il Foreign Of
fice britannico ha ricordato 
che non potranno esserci rela
zioni amichevoli con Hran fin
ché non sarà ritirata la fatwa. 
Ma nel mirino degli iraniani ci 

, sono, oltre Londra, anche" Ro-
: ma, Washington, e Berlino. Al 
momento della sentenza, la 
reazione della comunità inter
nazionale parve decisa. La Cce 

' sancì il ritiro degli ambasciato-
. r i . JDuro un paio di. mesi, poi, 
con una decisione dei 12. gli 

• ambasciatori - rientrarono a 
Teheran;' alla spicciolata. 
Tranne quello britannico. Ma 
anche Londra, verso fine an-

1 no, riapri rarnbasciata>«jeppur 
al livello di consigliere com
merciale . . . . . 

• • Salman Rushdie è nato a Bombay il 19 giugno 1947 Fi
glio unico di una famiglia musulmana alto-borghese, ha fre
quentato le scuole inglesi prima in India poi in Gran Bretagna. 
Dopo la laurea in storia al King's College di Londra, mentre 
lavorava in un'agenzia di pubblicità, h a tentato una prima 
esperienza narrativacon un 'operadal titoloGrimus,ingnora-
ta però dalla crìtica. Scoraggiato e deluso è-rientrato a Bom
bay. Qui, d o p o molti travagli, ha scritto due; romanzi, c h e lo 
hanno fatto diventare famoso, 1figli della mezzanotte (1980) 
e La vergognai 1983). , , 
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«Ho vissuto anni terribili di solitudine 
ma resto in piedi e scrivo ancora» 
• • Pubblichiamo l'intervista 
concessa dallo scrittore Salman 
Rushdie alla giornalista della 
Cnn. Hilary Bowker, mandala 
monda venerdì scorso. .'.. 

Volevo-: anzitutto sapere se 
poteva « a l . Immaginare 
queUocbeèsuccesto. 

Slamo in presenza di uno di 
quei casi nel quali la realtà su
pera la fantasia. Se mi fossi fat
to intervistare-ilglomo in cui è 
uscito il mio libro e avessi ipo
tizzato qualcosa del genere mi 
avrebbero preso per matto. 

O avrebbero detto che vole
va fantpabbliclti. 

SI che cercavo di farmi pubbli
cità o che non ci stavo con la 
testa perché per un libro non 
era mai accaduta una cosa del 
genere, una cosa quindi del 
tutto imprevedibile. Spesso ci 
si dimentica di sottolineare 
che «Versetti satanici» è un li
bro a suo modo comico, un li
bro che rielabora in chiave 
non religiosa e moderna alcu
ne storie dell'Islam. „„... . , „ , 

Cometel'è cavata negli ulti
mi quattro anni? la eoe mo
do è cambiata la soavità? In 
an certo senso ha vinato da 
fuggiasco. Come ha fatto? . 

Ho : affrontato la situazione 
giorno per giorno. Questa 
esperienza mi ria consentito di 
scoprire che sono dotato di 
una notevole capacita di sop
portazione, cosa che quattro 
anni fa non immaginavo nem
meno. In sostanza sono anco
ra in piedi. Senza dubbio il 
momento più duro è stato il 
prime* .anno e mezzo quando 
praticamente non potevo usci
re di casa, non potevo parlare 
con i mezzi di informazione e 
non potevo difendermi. Una 
delle principali ragioni'di que
ste ulteriori difficoltà è stata la 
crisi degli ostaggi. Per quasi tre 
anni ho subito enormi pressio
ni, anche da fonte ufficiale, af
finché tenessi la bocca chiusa 
nel timore che se avessi dato 
troppo rilievo alla mia situazio
ne avrei potuto danneggiare gli 
ostaggi. Solo dopo la liberazio
ne di Teny Waite e Tcrry An
derson ho cominciato a sentir
mi libero anche io. In ogni ca

so ho nacquistato la libertà di 
parola e ho potuto combattere 
la mia battaglia senza essere 

- accusato di arrecare danno ad 
altri. .,..;; .;,,,.:-: 
- Forse ha potuto parlare più 

Uberamente ma non ha cer
to ripreso a condurre una 
esistenza normale. 

„No. - ,.r;V.v- . '>-^ 
Lei ha appena detto di este
re stato In sostanza privato 
della libertà di parola du
rante 11 primo anno e mezzo. 
Ora e più Ubero di parlare 
ma In Occidente accanto a 
motti che l'hanno appoggia
ta ha ricevuto anche diverte 

- critiche. Ritiene che la situa
zione politica Mia cambian
do? 

Si cominciano a sentire gli ef
fetti dell'azione svolta nell'ulti-

' mo anno da me personalmen
te e dai miei sosteniton in base 
all'articolo 19 della Carta dei 
diritti umani. Sono nuscito a 
recarmi in 9 o 10 paesi. In tutti 
questi paesi ci è stato garantito 
non solo l'appoggio del gover
no ma anche l'avvio di iniziati
ve concrete. Ad esempio in 
Germania è stata approvata 

. una risoluzione secondo cui se 
• dovesse accadere qualcosa al

le persone minacciate dal «Fat
wa» (n.d.t. è il responso o pa-

.rere di un Faqih. religioso 
esperto di diritto canonico mu
sulmano, in materia giuridica 

\ o di pratiche del culto in rap-
., porlo alla legge religiosa ìsla-
, mica) tra cuFrientrano anche 

: , gli editori, i librai e c c , la Ger-
1, mania adotterebbe sanzioni 
{.economiche. La Germania ha 
/ 'congelato un importante ac-
.-• cordo culturale con l'Iran e po-
- ne come presupposto per la 

v? sua riassunzione- l'annulla-
'! ' mento del Fatwa. La Norvegia 
. : ha bloccato un accordo petro

lifero. In Canada è stata revo-
!,' cala una linea di credito * 

, : : Ritiene che avrà conseguen-
•..'•-•' ze pratiche? I-Ì-ÙÌ. 
h, È indubbio. Nell'ultima setti

mana vi sono stati due aweni-
. menti di estremo rilievo 11 pn-

mo, come lei ricordava, è stato 
il mio incontro al Foreign Offi
ce nel corso del quale il gover-

Musulmanl in 
preghiera a 
New York • 
durante la 

protesta contro 
l'autore 

anglo-indiano, 
a destra 

manifestazioni 
a Teheran 

. ^ J - ^ K ^ V ^ ~-

no bntannico ha annunciato 
, un mutamento di linea politi

ca Il ministro ha messo per 
iscntto che fino a poco tèmpo 
fa il governo di Sua Maestà ntc-
neva più utile una linea di bas
so profilo nella speranza che, 
gli iraniani avrebbero finito pe r 
lasciar cadere la cosa(Ho sem
pre pensato che fosse una po
sizione sbagliata. Sono lieto di 

,. poter dire che il governo bn
tannico ha accolto il mio pun
to di vista. Come primo passo 
concreto' la settimana scorsa 

- Douglas Hogg si è recato a Gi
nevra e, in un appassionato di
scorso dinanzi alla Commis
sione per i diritti umani delle 
Nazioni Unite, ha invitato la 
comunità intemazionale, gli 
altri governi e gli organismi in
ternazionali a «far sentire tutto 
il loro peso a sostegno della 
causa di Rushdie». La pnma 
conseguenza si e vista qualche 
giorno fa a Washington con un 

sostanziale mutamento di li- ' 
nea politica da parte dell'am
ministrazione americana. Non 
è un segreto che l'amministra
zione Bush non avesse alcun, 
interesse per questa vicenda -
tanto che parlare con loro era. 
come-ébattere la testa contro, 
un murò.. Invece George Ste-
phanopoulos, parlando a no-
medella Casa Bianca e di Clin-
lon, ha detto che non taritene- • 
va una questione -•privata,.;»» ' 
me e l'Iran. Ha condannato 
decisamente, il Fatwa ritenen- ì 
dolo una violazione, dei diritti ; 
umani fondamentali e del dirit- ' 
to intemazionale. ! ..'/'„• •'-.'-. -, • 

In passato l'Iran non si è mai 
molto preoccupato di con
trariare l'Occidente. Ritiene 
che questa «nazione posta 
cambiare? , ,',;!-M. -

A questa questione il governo 
bntannico ha ritenuto in un 
primo momento," che fosse 
meglio rispondere tacendo. 

Credo che tutti abbiano capito 
che il silenzio ò una scelta sba-

. gllata. Non funziona mai e la-
- scia l'iniziativa all'avversario. 
Aldilà delle retorica pubblica 

.sull'Occidente che circola in 
"Iran, sono certo che ini realtà 
l'Iran é alla disperata ricérca di 
una intesa con - l'Occidente. 

" L'economia è a pezzi. In uno 
dei più fertili paesi della regio-

;, ne vi sono attualmente tumulti 
: • per il cibo. Un paese che 6 tra i 
• maggiori produttori di petrolio 
i deve elemosinare crediti in 
.^Occidente. In presenza di un 
; : paese che deve ricostruire l'e

conomia, che ha bisogno dei 
• prodotti occidentali, della tec

nologia occidentale, dei servizi 
occidentali nonché del denaro 

.'occidentale per acquistarli, il 
: potere dell'Occidente è enor-
. me ed e interessante osservare 
che l'Occidente sembra ora di-

- sposto ad usare questo potere. 
C'è anche la questione del 

presidente dell'Iran Hasha-
mlRafsanJanl. Viene deserti- . 
to come una persona prag
matica ma noacredo che ab
bia le mani libere o che sia • 
libero di fare quello che vor- • 
rebbe. ..-• ...,,..!,.., •..,- . •',... .<•• 

Anche Rafsnjani e un mullah e 
non è un moderato nel senso 
che a questa parola viene attri- ; 
buito in Occidente. .-- : •••;•:> ••..•••• 

È un pragmatico. . ; ' - . . , 

Si e un pragmatico, questo 6 
vero. Le elezioni presidenziali 
sono prossime e forse per il 
momento gli è utile assumere 
una posizione più radicale. 

Supponiamo che • accada 
qualcosa e l'Iran revochi il 
Fatwa. In questo caso sareb
be ancora In pericolo? _, 

Certamente ma sarebbe u'n-pc-
• ncolo di tipo completamente 

diverso. Cerchiamo di essere 
^ chiari sul genere di pericolo 

,-\ che ho corso negli ultimi quat-
>v tro anni. Il pericolo che mi ha 
"-costretto a condurre un'csi-
" s t enza quanto mai insolita e 
-.'..che costringe il govemO'britan-
,'nicó'a proteggermi non è rap-

;.; presentato dall'ipotesrdi„,un 
.- pazzo per la strada. Il pericolo 
5ì è il terrorismo di Stato. Intendo 
• • dire che in questi anni siamo 
:•• venuti a sapere più volte che 
, l'Iran assumeva killer profes-
i sionisti cui garantiva l'appog-
T:gio tramite le sedi diplomati-
•~ che. Per questo la questione 

,' ! centrale resta quella delle atti
vi vita del governo iraniano. Se 
-1 l'Iran • dichiarasse pubblica-
•"- mente che non intende più in-
';! vestire denaro, assumere killer 
'.'' professionisti, mercenari < per 
, : far eseguire la sentenza, reste

rebbe solo il problema del 
pazzo isolato. Come ho avuto 
più volle modo di dire ci sono 

diverse persone che debbono 
affrontare questo- problema e 
talvolta, come è capitato a 
JohnLennon, non riescono ad 
evitare il peggio. Gente di spet
tacolo, politici,'uomini d'affari, 
persone di ogni genere debbo
no fare i conticon il pericolo di 
un fanatico isolato. E ci sono 
modi per difendersi. Ma da so
lo e senza l'aiuto delle autorità 
non posso assolutamente di- -
fendermi dal terrorismo di Sta
to • • , ,. 

Lasciando da parte l'aspetto 
pubblico, politico della que
stione vorrei chiederle In 
che modo questa vicenda 
l'ha cambiata come perso-
na, te l i la cambiata. :-,..u 

Oh si; in maniera molto pro
fonda. Anzitutto, e non me lo 
sarei mai aspettato, mi ha inse
gnato a comportarmi da politi
co In questo ultimo anno sono 
andato in giro, ho parlato e ne 
sono rimasto'sorpreso. Non è il 
mio modo di;parlare. Non è il • 
modo in cui parlano gli scritto-
n Uso un linguaggio diverso 
ma necessario ed è molto stra
no Se quattro arali fami aves-
sechiesto se sarei stato capace 
dl-sooportare tutto questo, non 
avrei scommesso una lira su di 
me Eppure sono ancora ragio
nevolmente ; in piedi.-E u n ' 
aspetto di me che non cono
scevo. ,- "-,;. ...-; --..V4".-,«:.-I.-.ÌÌ 

In questi quattro anni ha 
avuto motti critici ma ne ave
va anche prima. Di lei si è 
detto che è uno scrittore con 
molto talento ma anche ar
rogante. Ammetto che sia 
vero è possibile che la sua 
arroganza sia diminuita? 

Mi sta chiedendo che se me 
I hanno fatta passare con le 
cattive maniere' Forse, non sa
prei Non accetto queste enti-

che. Vengono sempre da gen-
, te che non mi conosce bene o 
Ì, a cui non piaccio. Non è certo 
• l 'opinione dei miei amici. Ov-
;'• viamente dipende da cosa si 

intende per arroganza. Chi 
.;' prende sul serio il proprio la-
i; voro mostra sempre un certo 
• grado di fiducia in se stesso. Io 

Sì" non prendo alla leggera la pro-
; fessione di scrittore. È la cosa 

• al mondo che più mi sta a cuo-
' re. • ...--,•,:„v""-'.' ••.•.•:-'«v-i- --•..'-

In che modo questa vicenda 
ti « ripercossa sulla sua atti-
vltàdiscrittore? ,v ^ 

Ha rappresentato un ostacolo 
ma vado Piero del fatto che non 
mi ha fatto smettere di scrivere. 
In questi quattro anni ho pub
blicato due libri e ne sto scri
vendo un terzo. Per me è molto 
importante perché se riesco a 
passare quattro o cinq< ie ore al 
giorno impegnato nel mio la
voro per quanto drammatica 
possa esser la realtà che mi cir
conda, ho la sensazione che la 
mia vita ha un senso. '-.^ •;• ; v 

Deve sentirsi molto solo. !;:.-

SI Non è divertente ed è una 
condizione che non auguro a 
nessuno. Tuttavia ultimamente 
eSCO p i ù SpeSSO. • ' •.;•:>'.<.>"-?:• 

Infatti ha dichiarato che In
tende riprendere entro certi 
limiti la vita pubblica. Cosa 
intende dire esattamente? > 

I rischi ovviamente sono note
voli in quanto la minaccia è 
tutt altro che teorica. C'è chi lo 
potrebbe anche pensare in 
quanto visto che nessuno mi 
ha ucciso vuol dire che nessu
no ha in mente di farlo. Magari 
fosse cosi. Purtroppo non è af-
fattovero. ;r .',,.-„;•':;,• : j . . : • " 

In che modo questa vicenda 
influisce sulla sua famiglia e 
sul suol amid? ' 

È una situazione che si riper
cuote su tutti gli aspetti della vi
ta normale e allora si 6 grati , 

> ogni qual volta si ncscc ad af
ferrare un sia pur breve mo-

..'. mento di normalità. Mi è nusci-
J '-to, anche se piuttosto rara-
' ; mente, di passare un po' di 
"' tempo con gli amici sia in In-

1 ;'. ghilterra che in altri paesi. Poi 
'• :V non faccio altro che fare tele- ', 
L' fonate anche perché gli alm 
•'••' non possono chiamare me 

' . RfwJistkamente cosa si au-
' . • gura perii futuro? , 

Spero che le pressioni politi-
.. che intemazionali costringano 
;'• l'Iran a capire che è suo inte-

."< resse cambiare politica. Dopo 
'.;. tutto l'Iran che è uno Stalo co-
,*: me tanti altri sa bene quali so-
'••.; no i suoi interessi L'Iran mute-
.. rà il suo atteggiamento se le 
'\ pressioni saranno tali da far 
';-comprendere al governo di." 
4' quel paese che da un cambia-

' mento di politica ha tutte da -
r ' guadagnare. Il mutato atteg-
.' giamento del governo bntanni-
',' co, l'entrata in scena del gover

no americano, la crescente . ' 
1 pressione da parte dei paesi \ 
' europei, l'enorme impegno . 
" del governo canadese haiino , 

'•-.' messo in moto un meccani- ^ 
'• smo che, cosi mi auguro, do-

',: vrebbe avere ben presto ragio-
':•• ne dell'Iran. :•.»-,-.-• 

"••".: Sapendo quello che sa oggi 
' risoriverebbeilllbro? 
. • Sono fiero del libro Sono in 
:,... grado di difendere agevole-
V : mente il mio libro nga per nRa, 
\J frase per frase. E molti di colo-
i ro che l'hanno letto la pensa
ci no come me. È un libro clic ha , 
'•'j avuto molti nemici ma anche 
.; molti amici. Lo risolverci sen-
"•' za alcun problema .-s: • 

Traduzione prof 
Carlo Antonio Biscotto ' 
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